
Avertissement de sécurité Typologie : Mini four / Four posable Voici un avertissement de sécurité multilingue
pour un mini-four/four posable, conforme aux exigences spécifiées et respectant le format demandé :

**FRANÇAIS - Avertissement de Sécurité Important - Mini Four / Four Posable**

**ATTENTION !**

Pour votre sécurité et pour profiter pleinement de votre mini-four/four posable, veuillez lire attentivement les
instructions suivantes avant la première utilisation et conservez ce document pour référence future.

* **Risque de Brûlures:** Les surfaces de l’appareil deviennent chaudes pendant et après l'utilisation.
Utilisez des gants de cuisine pour manipuler les plats et les accessoires chauds. Ne touchez pas les
surfaces chaudes directement. * **Surveillance:** Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance lorsqu'il est
en marche. * **Placement:** Placez l'appareil sur une surface stable, plane et résistante à la chaleur.
Assurez-vous qu'il y a suffisamment d'espace autour du four pour permettre une bonne ventilation. *
**Utilisation Appropriée:** Utilisez uniquement des plats et des accessoires compatibles avec un four. Ne
mettez pas de récipients en plastique, en papier ou tout autre matériau inflammable à l'intérieur du four. *
**Sécurité Électrique:** Ne plongez jamais l'appareil dans l'eau ou tout autre liquide. Débranchez l'appareil
avant de le nettoyer. Vérifiez régulièrement l'état du cordon d'alimentation. S'il est endommagé, faites-le
remplacer par un professionnel qualifié. * **Enfants:** Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des
enfants sans la surveillance d'un adulte. Gardez l'appareil et son cordon d'alimentation hors de portée des
enfants.

En cas de dysfonctionnement, débranchez immédiatement l'appareil et contactez un professionnel qualifié
pour la réparation. N'essayez jamais de réparer l'appareil vous-même.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**ENGLISH - Important Safety Warning - Mini Oven / Toaster Oven**

**WARNING!**

For your safety and to fully enjoy your mini oven/toaster oven, please read the following instructions carefully
before first use and keep this document for future reference.

* **Burn Hazard:** The surfaces of the appliance become hot during and after use. Use oven mitts to handle
hot dishes and accessories. Do not touch hot surfaces directly. * **Supervision:** Never leave the appliance
unattended while it is in operation. * **Placement:** Place the appliance on a stable, flat, and heat-resistant
surface. Ensure sufficient space around the oven for proper ventilation. * **Appropriate Use:** Only use
oven-safe dishes and accessories. Do not place plastic, paper, or any other flammable materials inside the
oven. * **Electrical Safety:** Never immerse the appliance in water or any other liquid. Unplug the appliance
before cleaning. Regularly check the condition of the power cord. If it is damaged, have it replaced by a
qualified professional. * **Children:** This appliance is not intended for use by children without adult
supervision. Keep the appliance and its power cord out of the reach of children.

In case of malfunction, immediately unplug the appliance and contact a qualified professional for repair.
Never attempt to repair the appliance yourself.

This document is generated automatically in response to the European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**ESPAÑOL - Advertencia de Seguridad Importante - Mini Horno / Horno Tostador**

**¡ADVERTENCIA!**

Para su seguridad y para disfrutar plenamente de su mini horno/horno tostador, lea atentamente las
siguientes instrucciones antes del primer uso y conserve este documento para futuras consultas.

* **Riesgo de Quemaduras:** Las superficies del aparato se calientan durante y después del uso. Use



guantes de cocina para manipular platos y accesorios calientes. No toque las superficies calientes
directamente. * **Supervisión:** Nunca deje el aparato desatendido mientras esté en funcionamiento. *
**Colocación:** Coloque el aparato sobre una superficie estable, plana y resistente al calor. Asegúrese de
que haya suficiente espacio alrededor del horno para permitir una buena ventilación. * **Uso Adecuado:**
Utilice únicamente platos y accesorios aptos para horno. No coloque plástico, papel ni ningún otro material
inflamable dentro del horno. * **Seguridad Eléctrica:** Nunca sumerja el aparato en agua ni en ningún otro
líquido. Desenchufe el aparato antes de limpiarlo. Revise regularmente el estado del cable de alimentación.
Si está dañado, haga que lo reemplace un profesional cualificado. * **Niños:** Este aparato no está
diseñado para ser utilizado por niños sin la supervisión de un adulto. Mantenga el aparato y su cable de
alimentación fuera del alcance de los niños.

En caso de mal funcionamiento, desenchufe inmediatamente el aparato y contacte con un profesional
cualificado para su reparación. Nunca intente reparar el aparato usted mismo.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**PORTUGUÊS - Aviso de Segurança Importante - Mini Forno / Forno de Bancada**

**ATENÇÃO!**

Para sua segurança e para desfrutar plenamente do seu mini forno/forno de bancada, leia atentamente as
seguintes instruções antes da primeira utilização e guarde este documento para referência futura.

* **Risco de Queimaduras:** As superfícies do aparelho ficam quentes durante e após o uso. Use luvas de
forno para manusear pratos e acessórios quentes. Não toque nas superfícies quentes diretamente. *
**Supervisão:** Nunca deixe o aparelho sem vigilância enquanto estiver em funcionamento. * **Colocação:**
Coloque o aparelho sobre uma superfície estável, plana e resistente ao calor. Certifique-se de que há
espaço suficiente ao redor do forno para permitir uma boa ventilação. * **Utilização Adequada:** Utilize
apenas pratos e acessórios adequados para forno. Não coloque plástico, papel ou qualquer outro material
inflamável dentro do forno. * **Segurança Elétrica:** Nunca mergulhe o aparelho em água ou qualquer outro
líquido. Desligue o aparelho antes de limpar. Verifique regularmente o estado do cabo de alimentação. Se
estiver danificado, solicite a substituição por um profissional qualificado. * **Crianças:** Este aparelho não
se destina a ser utilizado por crianças sem a supervisão de um adulto. Mantenha o aparelho e o respetivo
cabo de alimentação fora do alcance das crianças.

Em caso de mau funcionamento, desligue imediatamente o aparelho e contacte um profissional qualificado
para reparação. Nunca tente reparar o aparelho você mesmo.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**DEUTSCH - Wichtiger Sicherheitshinweis - Mini-Backofen / Tischbackofen**

**ACHTUNG!**

Zu Ihrer Sicherheit und um Ihren Mini-Backofen/Tischbackofen in vollem Umfang nutzen zu können, lesen
Sie bitte die folgenden Anweisungen vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie dieses
Dokument zum späteren Nachschlagen auf.

* **Verbrennungsgefahr:** Die Oberflächen des Geräts werden während und nach dem Gebrauch heiß.
Verwenden Sie Ofenhandschuhe, um heiße Speisen und Zubehörteile zu handhaben. Berühren Sie heiße
Oberflächen nicht direkt. * **Beaufsichtigung:** Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt, während es in
Betrieb ist. * **Aufstellung:** Stellen Sie das Gerät auf eine stabile, ebene und hitzebeständige Oberfläche.
Stellen Sie sicher, dass um den Ofen herum ausreichend Platz für eine gute Belüftung vorhanden ist. *
**Geeignete Verwendung:** Verwenden Sie nur ofenfeste Geschirrteile und Zubehörteile. Stellen Sie kein
Plastik, Papier oder andere brennbare Materialien in den Ofen. * **Elektrische Sicherheit:** Tauchen Sie das
Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein. Ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie das Gerät
reinigen. Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Netzkabels. Wenn es beschädigt ist, lassen Sie es
von einem qualifizierten Fachmann austauschen. * **Kinder:** Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, von



Kindern ohne Aufsicht eines Erwachsenen benutzt zu werden. Bewahren Sie das Gerät und sein Netzkabel
außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Im Falle einer Fehlfunktion ziehen Sie sofort den Netzstecker und wenden Sie sich an einen qualifizierten
Fachmann zur Reparatur. Versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu reparieren.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**ITALIANO - Avviso di Sicurezza Importante - Fornetto Elettrico / Forno Elettrico da Tavolo**

**ATTENZIONE!**

Per la vostra sicurezza e per godere appieno del vostro fornetto elettrico/forno elettrico da tavolo, si prega di
leggere attentamente le seguenti istruzioni prima del primo utilizzo e conservare questo documento per
riferimento futuro.

* **Rischio di Scottature:** Le superfici dell'apparecchio diventano calde durante e dopo l'uso. Utilizzare
guanti da forno per maneggiare piatti e accessori caldi. Non toccare direttamente le superfici calde. *
**Sorveglianza:** Non lasciare mai l'apparecchio incustodito mentre è in funzione. * **Posizionamento:**
Posizionare l'apparecchio su una superficie stabile, piana e resistente al calore. Assicurarsi che ci sia spazio
sufficiente attorno al forno per consentire una buona ventilazione. * **Uso Appropriato:** Utilizzare solo piatti
e accessori adatti al forno. Non mettere plastica, carta o qualsiasi altro materiale infiammabile all'interno del
forno. * **Sicurezza Elettrica:** Non immergere mai l'apparecchio in acqua o altri liquidi. Scollegare
l'apparecchio prima di pulirlo. Controllare regolarmente lo stato del cavo di alimentazione. Se è danneggiato,
farlo sostituire da un professionista qualificato. * **Bambini:** Questo apparecchio non è destinato all'uso da
parte di bambini senza la supervisione di un adulto. Tenere l'apparecchio e il relativo cavo di alimentazione
fuori dalla portata dei bambini.

In caso di malfunzionamento, scollegare immediatamente l'apparecchio e contattare un professionista
qualificato per la riparazione. Non tentare mai di riparare l'apparecchio da soli.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**NEDERLANDS - Belangrijke Veiligheidswaarschuwing - Mini-Oven / Tafelmodel Oven**

**WAARSCHUWING!**

Voor uw veiligheid en om optimaal van uw mini-oven / tafelmodel oven te kunnen genieten, dient u de
volgende instructies zorgvuldig te lezen vóór het eerste gebruik en dit document te bewaren voor toekomstig
gebruik.

* **Verbrandingsgevaar:** De oppervlakken van het apparaat worden heet tijdens en na gebruik. Gebruik
ovenwanten om hete schalen en accessoires te hanteren. Raak hete oppervlakken niet rechtstreeks aan. *
**Toezicht:** Laat het apparaat nooit onbeheerd achter terwijl het in werking is. * **Plaatsing:** Plaats het
apparaat op een stabiele, vlakke en hittebestendige ondergrond. Zorg voor voldoende ruimte rondom de
oven voor een goede ventilatie. * **Correct Gebruik:** Gebruik alleen ovenschalen en accessoires die
geschikt zijn voor de oven. Plaats geen plastic, papier of andere brandbare materialen in de oven. *
**Elektrische Veiligheid:** Dompel het apparaat nooit onder in water of andere vloeistoffen. Haal de stekker
uit het stopcontact voordat u het apparaat reinigt. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
beschadigd is, laat het dan vervangen door een gekwalificeerde professional. * **Kinderen:** Dit apparaat is
niet bedoeld voor gebruik door kinderen zonder toezicht van een volwassene. Houd het apparaat en het
netsnoer buiten bereik van kinderen.

In geval van een storing dient u onmiddellijk de stekker uit het stopcontact te halen en een gekwalificeerde
professional te raadplegen voor reparatie. Probeer het apparaat nooit zelf te repareren.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.


